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CBEAEHPIHTA 3A ElJirAPMTE 

EA3MJI-K' (EAPCYJI/EEP3MJI/BEPCMJI) 

B „MCTOPMfl HA APMEHHMTE" 

HA M03EC XOPEHATITM 

KoEamo ne 3naeui ncucbde cu ce 3anhmuA, 
o6i>pHu ce u euM omK'bde udeui ". 

(JJpeena KumaucKa nozoeopKa) 

■ 

LJejiTa Ha HacTonmoTO H3cne#BaHe Ha TexcTa Ha „Mctophh Ha 
ApMeHijHTe" (Patmut'iwn Hayoc'), hhhto aBTop e Mo3ec XopeHam'H, 
e Aa aHajiH3Hpa CHCTeMaTH*mo AaHHHTe 3 a ET>JirapnTe, cbAT>p3KamH 

Ce B T03H BaxeH HCTOpHHeCXH H3TOHHHK. 

ApMeHcxaTa HCTopHHecxa Hayxa c^iHTa Mo3ec XopeHam'H 3a pa- 
llia Ha HCTopn^Ta Ha ApMeHCxaTa HapoAHOCT". IIpeAnojiara ce, ne toh 
e poAeH b HanajioTO Ha V Bex h e noHHHaji He no-icbCHO ot 492 r. 
HacTaBKaTa „aTij'H" b poaoboto HMe XopeHaTij'H noKa3Ba, ne npoH3- 
xoa'bt My e ot cejiHiiiieTO XopeH, HaMHpamo ce b npoBHHijHfl CnyHHX 
Me^cfly peKHTe Kyp/Kypa h Apamec/Apaxc b AHemiTa loroHSTo^Ha 
ApMeHHH. XopeHam'H e HH36aTa Ha HeroBHH pOA, t. e. reorpa<J)CKOTO 
onpeAeJieHHe 3a MecTonpoH3xoA. TaKOBa onpeAeneHHe 3a MecTonpo- 
H3xoa cpeujaMe b npo3BHma, asa^hm Ha xopa b E^jirapHH, HanpHMep: 
Ccxjmn'Heija, BapHe'Heija, Henejiap'eija, MaxeAOH'eija, TpaxH'eija, 
^o6pyA^Ka'Hei^a h MHoro Apyra. Hh36htc MoraT Aa 6i»AaT cbiiio h Ha- 
pOAHOCTHH onpeAejieHHH, kohto craBaT poaobh HMeHa, HanpHMep: 
Byrap'qeB, Ei>Jirap'aHOB, TaTap'^eB; MaA*:ap'oB, Bjiax'oB, KyMaH'oB, 
Xajiaq'eB, KHTaH'^eB, LJaH'eB^ApHayA'oB, Ka3ax'oB h AP- 

J\o xpaa Ha VIII Bex ApMeHijHTe ca 6hjih b reorpa(j)cxa 6jih30Ct c 
Bi>jirapCKHTe rpynn, HacejiflBam,H KaBKa3KHTe oSjiacTH. J^aHHHTe Ha 
ApMeHCKHTe JieTonHcijH, reorpa<j)H h eHijHXJioneAHCTH ca H3B'bHpeA- 

HO I^eHHH H3BOpH 3a H3CJieABaHHHTa Ha HCTOpH5ITa Ha BtJirapHTe. 

XopeHaTij'H e 6hji cbBpeMeHHHx Ha enoxaTa Ha XyHO - E^jirapcxoTO 
HaAMomne b EBpona, CpeAHa h 3anaAHa A3H*l Ilo HeroBO BpeMe b 



Ta3H HaCT Ha EBpa3HHCKHfl KOHTHHeHT Ca BJiaCTByBajlH CJieAHHTe MO- 

HapcH: 



XyHo - BiJirapcKH 

MOHapCH 



M3TOHHO PHMCKH 

(Bn3aHTHHCKH) 

MMiiepaxopH 
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np. 395-410 
floHaT np. 410 - 412 
XapaTyH/XapaflOH 

np. 412 - 420 
MyHxyx/MyxyHr 

420 



OKTap 

Poa/Pya 

Bjie^a 

ATTHJia 

EjuiaK 






430 
430 
430 - 433 
433 - 444 
444 - 453 
453 - 455 



TeoAOCHH I 379 - 395 

ApKaflHM 395 - 408 

TeoflocHfi II 408 - 450 

MapmiaH 450 - 457 

JIt>b I 457 - 474 

JIt>b II 473 - 474 

3eHOH 474 - 475 

Ba3HJiHCK 475 - 476 

3CHOH (OTHOBO) 

476 - 491 
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491-518 



Ulanyp III 383 - 388 

BaxpaM IV 388 - 399 

5l3flHrepA I 399 - 420 
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420 - 438 
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459 - 484 
484 - 488 
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Cnefl 455 roflHHa HMnepHflTa Ha Arama ce pa3naAa Ha 3anaAHa h 
H3ToqHa. 3anaAHaTa e ynpaBJinsaHa ot MOHapxa fleHra3Hx/fleHijHK, 
455-469, a H3TO*maTa ot EpHaK/MpHHK - ot 455 r. ao cMT^prra My, 
BepOATHo okojio 480 r. EpHaK/MpHHK e BKiuonen b „MMeHHHKa Ha 
EtJirapcKHTe KxaHOBe", lCbAeTO npeAiuecTByBamHTe ro BJiaACTejiH ca 
BKjiioHeHH b enoxaTa Ha poAOHanajiHHica Ha BtJirapcKHTe MOHapcn - 
Abh-Toxoji - ot 153 ao 453 r. PlMeHaTa h AaraTe Ha BJiacTByBaHe Ha 
ropecnoMeHaTHTe MOHapcn ca HyxeH cnpasoHHHK npn ocmhcjiahcto 
Ha TOBa, KoeTO cneABa. 




























































II'bpBa nacT 

BEP3MJHW/BEPCMJIMH/BAPCMJIIW 
B ni>PBA CAPMATMJI 



Ha 6 h 7 k)hh 1988 r. b rpaA Ka3aH - erojiHija Ha aBTOHOMHaTa 
peny6jiHKa TaTapcTaH, HacjieAHHija Ha BoJiJKKa EtjirapHH, - ce c*i>c- 
toh KOH4>epeHi^HH Ha TeMa „PaHHHTe E^jirapn b M3TO^Ha EBpona". 
Hhto eAHH apxeojior h/hjih hctophk ot JtyHaBCKa EtJirapna He B3e 
ynacTHe ci>c cboh AOKJiaA. Eahhctbcho en. „ApxeojiorHfl" (1) b Co^hh 
nySjiHKyBa KpaTKa 6ejie^cKa Ha apxeojiora Pauio PauieB noA py6pHKa- 
Ta „KpHTHKH h peijeH3HH a . TaM ce cboGmaBa 3a H3AaBaHeTO npe3 1989 
r. b rpaA Ka3aH Ha c6opHHK ct»c 3arjiaBHeTO „PaHHHe Bojirapw b Boc- 
tohhoh EBpone", b kohto ca bkjhohchh flOKJiaAHTe, MeTeHH Ha Ta3H 
Ba^Ha KOH<j>epeHijHfl (2). Eahh ot Te3H AOKJiaAH - „flarecTaH h Orpa- 
Ha BEPCI4JII4H" - Ha AarecraHCKHH apxeojior M. I\ MaroMeA'oB, ot- 
Bapa 3a pa3HCKBaHHH TeMaTa 3a EtjirapcKaTa rpyna BEP3MJI/BEP- 
CMJI/BAPCyjI („BA3MJI-K' b TpyAOBeTe Ha cpeflHOBexoBHHTe Ap- 

MeHCKH aBTOpH). Toil OCTpO KpHTHKyBa AOCeraUIHHTe nOBT>pXHOCTHH 
H eAHOCTpaHHHBH H3CJieABaHH^ Ha Ta3H TeMa H CHHTa, HC XpOHOJIOrH- 

HTa, A^AeHa b „Mctophh Ha ApMeHijHTe" Ha Mo3ec XopeHaTi^'n ct>b- 
naAa c HCTopnqecKHTe CBeAeHna 3a BEP3MJI-HTe/BEPCMJI-HTe/BAP- 
CyjI-HTe ome ot BpeMeTO Ha ApeBHHTe hctophijh KaTO XepoAOT, 
IIjihhhh, CTpa6oH, noMnoHHH Mejia h Ap. Te3H aBTopn ca 3HaejiH 3a 
npHCbCTBHeTO Ha Bi>JirapcKH rpynn, 3aeAHO hjih b cbccactbo c ApeB- 
HHTe Ckhth Ha ceBep ot KaBKa3. Kora ce noaBABa o6o6mHTejiHHAT 
eTHOHHM „B*bJirapH" 3a Tax e npeAMeT Ha OTAejieH aHajiH3. M3BecTHO 
e, ne ApeBHHTe h cpeAHOBexoBHH aBTopn mccto CBtp3BaT B^JirapHTe 
ct>c Ckhthtc ToBa ce AtJHKH ao rojiHMa CTeneH Ha <J>aKTa, Me B-bnrap- 
ckh rpynH ca HacejiHBajiH Ckhtckh TepHTopHH, ho Haii-Beqe Ha cpoA- 

HaTa HM KyJITypa H H3B-bHpeAH0 TeCHHTe BT>B BCflKO OTHOUieHHe Bp-b3KH, 

kohto Te ca HMajiH npe3 ApeBHocTTa h ocoSeHO no BpeMe Ha npe6HBa- 
BaHeTo hm b KbKeH CnGnp h b paiioHa Ha AHeuiHa TyBa, kohto 3eMH 
MoraT Aa ce CHHTaT 3a npa-poAHHaTa Ha MHoro AjiTaHCKH h Ckhtckh 
HapoAH. 






EMEJIMOrPA<DCKM CIIPABOHHMK M HMTATM, BKJHOHEHM 

B HErO, KT>M TEKCTA HA m>PBA MACT „CBEflEHMfl 

3A EEJirAPMTE EA3MJI-K' (EAPCyJI/EEP3MJI/EEPCMJI) 

B „MCTOPMflTA HA APMEHH.MTE" OT M03EC XOPEHATH'M 

1. Cn. „ApxeojiorHfl", KHMra 2, 1991, cxp. 54/5. 

2. „PaHHHe Bojirapbi b Boctohhoh EBpone", Ka3aH 1989 r., H3A. AKaAe- 
mhji HayK CCCP Ka3aHCKHH OnjiHaji, peAKO nerna : A. X. XajiHK'oB, E. n. 
Ka3aK'oB, Q. III. Xy3HH. 

3. Omeljan Pritsak & Norman Gold: „Khazarian Hebrew Documents of 
the Tenth Century", p. 143, Kornell Univerity Press, London, 1982. 

4. Otto Maenhen Helfen: „The World of the Huns:, p. 443. 

4A. M. H. ApTaMOHOB: „Mctophh Xa3ap", CTp. 226: „... TojibKo b boctoh- 
hoh nacTH KaBKa3a ohh (apa6cKHe nncaTejiH) yica3biBaK)T OAHHHaAuaTb „ua- 
peH rop" hjih „IJ,apeH ropbi Ka6x (KaBKa3), BJiaAeiomHMH cjieAyiOLHHMH kha- 
xecTBaMH: CepnpoM, MacKaTOM, OnjiaHOM, JIaK30M, UlaGnpaHOM, XaM3H- 
hom, MnpaHOM, Ta6apcapaHOM, TYMAHOM, 3hphkhphhom, CHHAaHOM hjih 
Ma3AaHOM... K K>ry ot Cepnpa noMemajiHCb: TYMAH, 3npHKHpHH, XaM3HH 
h CnHAaH. Bee ohh pa3MemajiHCb ceBepnee ,]Jep6eHTa Ha Mecre no3AHeHUi- 
hhx BJiaaeHMH: flaprHHCKoro, Kapa-KaiiTaxcKoro h flep6eHTCKoro..." 

4B. M. 14. ApTaMaHOB: „I4ctophm Xa3ap", CTp. 228: „... CTpaHa XaM3HH 
(y M6h PycTe - XansaH), t. e. fl^KMflAH (TYHHOB), a y M6h XopAaA6exa 
h I46h aji-OaKHxa OHa >Ke Ha3biBaeTcn uapcTBOM CYBAP 120 no hmchh ryH- 
HOB-caBHp. flo apa6cKo-xa3apcKOH bohhw 3to AeHCTBHTejibHO 6mjio, KaK ro- 
BopHT MacyAH, caivioe MorymecTBeHHoe uapcTBO b 3thx Kpaax 121 . OrojiHueio 
6biji ropoA BAPAHAH. OAHaKO nocjie pa3rpoMa, yqHHeHHoro 3Aecb apa6a- 
mh, 3to uapcTBO pacnajiocb Ha ABe nacTH, cooTBeTCTBeHHO AByM BOJirAP- 
CKMM nHEMEHAM, KOTOPblE BXOflMHM B ErO COCTAB - CA- 
BI4P-CYBAP M EAPCMJI-EEPCYJIA. HACEJIEHHA51 CABMPAMM 
lO^CHA^ HACTb UAPCTBA CTAJIA HA3bIBATbC5I no MMEHM 
rJIABHOrO TOPOJIA XAM3MHA (XACMHA), KOTOPbIM HEPEflKO 
YIIOMI4HAETC5I B COOEIIJEHMflX OB APABO-XA3APCKOM BOM- 
HE. 3to 6biJi nepBbiH xa3apcKHH ropoA, KOTOpbiH BCTpeTHJica flacappaxy h 
MacjiaMe b hx noxoAax k ceBepy ot flep6eHTa. Ecjih 3to tot ace ropoA, hto h 
XaH3aH, to HMeHHO k HeMy Bejia Aopora no ropaM h ymejibflM c 12 ocTaHOB- 
KaMH Ha nyTH H3 CTOJiHHbi Cepnpa XyMpaAX. 3to ero uapb ncnoBeAOBaji TpH 
pejinrHH OAHOBpeMeHHo: b naTHHuy ot mojihjich c MycyjibMaHaMH, b cy66oTy 
c eBpeaMH, a b BocKpeceHbe c xpHCTHaHaMH. „Bce nocjieAOBaTejiw sthx pejin- 
thh npH3biBaioT k CBoeH Bepe h Ka>KAbiH AyMaeT, hto HCTHHa b pyicax ero, a 
BHe ero pejinrHH - Jioatb, aa- AyMaji 3tot u,apb - HcnoBeAyK) Bee pennrHH, 
TaK hto nocTHraio HCTHHy Bcex pejinrHH 122 ... 10 (j>apcaxax ot XaM3HHa, b 
ropOAe PaHxa3 (y TapAe3H b caMOM XaM3HHe) HaxoAHJiocb rpaMaAHoe Aepe- 
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bo; atHTejiH co6HpajiHCb k HeMy Kaxayio cpeay, eeuiajiH ruioftbi, noKJiOHa- 
jiHCb m npHHocHJiM acepTBbi 123 . 3tot KyjibT #epeBa xhbo HanoMHHaeT tot, c 
KOTopbiM b VII b. eiiHCKon Mcpaeji ctojikhvjich b toh xe CTpaHe ryHHOB 123 . 

CeBepHan nacr u,apcTBa ryHHOB, r#e HaxoflHjiacb ero CTOJiHua, „BEJIM- 
KOHEnHblM TOPOfl BAP AMAH", OEPA30BAJIA OCOBOE BJIAflE- 
HME - BEJIEHfl^CEP hjih BYJIKEP-EOJirAP. HACEJIEHME ErO CO- 
CTOflJIO M3 BAPCMJI-BEPCYJIA, OflHOrO M3 nO,ElPA3AEJIEHMPI 
BOJirAP. nocjie pasrpoMa ropoaa BAPAHAHA (oh xe BAHAH^AP), Has- 
biBaBuierocH y apa6oB, Tax ace, KaK h cTpaHa, - BEJIEHflXEP, h nepeHeceH- 
Han crojiHUbi xa3ap Ha Bojiry, rjiaBHbiM ropoflOM stoh nacTH CTpaHbi ryHHOB 
CTaji CEMEH^EP, CornacHO MacyAH (nepBaa nojiOBHHa X b.) u,ap CeMeH- 
Aepa 6bui MycyjibMaHHH h npnqHCjmji ce6a k apaGcicoMy poAy KaxTan, Apy- 
thx MycyjibMaH b ero CTpaHe He 6buio. Ha3biBajica hjih THTyjioBajica oh Ca- 
jiH(})aH 125 ...". 

4B. M. Kiel: article „Othman Pazar", publ. in the Encyclopedia of Islam 2 , 
vol. letter „O u , p. 186: „... a group of Yuruks of the RHODOPES (TANRI 
DAG) IN SOUTHERN BULGARIA had „forthy years ago migrated to a place 
called Aladja Kilise in Gerilova (Gerlovo) in the direction of Dobrudja..." 

5. „The Chronicle of Theophanes", An English translation of ANNI MUNDI 
6096-6305 (A. D. 602-813) with introduction and notes by Harry Turtledove, 
University of Pensylvania Press, ,1982, p. 134. 

6. Teoprn Ke^pHH-MoaH CKHjiHua: „KoHCTaHTHH KonpoHHM yMHpa npn 
noxo^a Cpemy B^jirapHTe", npeBOA B. TT>nKOBa-3aHMOBa, THEM, VI, b „M3- 
BopH 3a B-bJirapcKaTa HCTopna", tom XI, BAH, crp. 219. 

7. „The Chronicle of Theophanes", Ibid., pp. 147/8. 

8. MaprapHTa BaKJiHHOBa: „ApxeonorHflTa h Hhkoh npo6jieMH Ha Et- 
HoreHe3aTa Ha BijirapHTe", ny6ji. b „npo6jieMH Ha Pa3BHTHeTO Ha Bi>jirap- 
CKaTa HapoflHOCT h HaiiHn", BAH, 1988, CTp. 102; fl. CroaHOBa-Cepa^HMO- 
Ba: „CpeAHOBeKOBeH HeKponoji npH c. TyxoBHuie", C, 1981 (cpaBHH c TyT- 
xoh, BtjirapcKOTo HMe Ha AxejiOH ('Axe^cov), KoeTo npaBHJiHo Tpa6Ba rz ce 
neTe ToTxyH hjih ToxyH; cpaBHH THOCHUN, EtjirapcKOTO HMe Ha kphmc- 
khh AHxnan (Ha KepneHCKHfl 3ajiHB); cpaBHH c „ToKTy mi»jk E^jirapHH" 
(ayopoc BouA/yapov), 6paT Ha BaaH b „McropHH Ha n*bpBOTO B-bJirapcxo U,ap- 
ctbo", nacT I, CTp. 386, 407, ot B. 3jiaTapcKH); Ek. MaHOBa: „CpeAHOBeKOBeH 
HeKponon Kpan 3jiaTorpafl" - PoAoncKH 36opHHK, t. N° 2; A. X. XajMK'oB: 
TaTap xan kmhwh, KHnene qbirbuin", 1974, CTp. 32; n. B. fleHHcoB: „3tho- 
KyjibTypHbie napajuiejiH AynaHCKHx Gojirap h qyBameH", *Ie6oKCcapbi, 1969; 
}Khbko Ajia^^KOB, HHKOJia OBqapoB: „flaHHH 3a npa-B-bjirapcKOTo npncbc- 
TBHe b PoAoncKaTa oGjiacr", ny6ji. b ,„n,OKJiaAH: BtJirapcKHTe 3eMH b ApeB- 
HOCTTa, ET>jirapHH npe3 CpeflHOBeKOBHeTo", BTopw MeamyHapoAeH KoHrpec 
no BT>jirapHCTHKa, Co(j)Hfl, 23 Man - 3 k>hh 1986 r., H3A. BAH, Co(j)Hfl, 1987, 
CTp. 294-300: „Bce ome ce innpn norpeuiHOTO MHeHHe, ue npa-BuirapHTe 
o6nTaBaT caMO nacT ot AHeuma CeBepoH3TOHHa BT>jirapHfl, KaTO ce HruopH- 
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pa BCHKaKBO TflXHO no-HaTarbiuHO pa3cejiBaHe. HancTHHa Te3H Kpanma ca 
3ACEJIEHM OT KOMIIAKTHM nPAEL>JirAPCKM MACM, ho ot hsbo- 
pHTe e H3BecTHO, ne Ha EajiKaHCKHfl nonyocTpoB ce 3acejiBa h BTopa rojiHMa 
rpyna ot npa6-bJirapcKO HacejieHHe Hanejio c KyGep 1 . n*bpBOHaqajiHO th o6h- 
TaBa caMO ioroH3anaAHHTe npeflejiH - KEPAMMCMMCKOTO nOJIE" 2 . H 
ABeTe rpynn npa-ET>jirapH o6ane ce OTJinnaBaT c noA^epTaHa moGhjihoct, a 
h boaht aKTHBHa BoeHHa nojiHTHKa b icpaa Ha VII h nipBaTa nojiOBHHa Ha 
VIII b., KoeTo boah ao ome no-rojiiiMOTO hm pa3cejiBaHe H3 nojiyocTpoBa. 
TyK MoraT Aa ce BKjiioMaT TaKHBa achhocth KaTO onHTa 3a npeB3e"MaHeTO Ha 
CojiyH b 686-687 r. 3 ; BOHHaTa MeatAy Ei>jirapH h Bn3aHTHHHH b 688-689 r., 
3aBT>puiHJia c tojihmo nopajKeHHe Ha K)cTHHHaH II, He3aBHCHMo ot koh rpyna 
npa6i>JirapH ce e BOAHJia - AcnapyxoBaTa hjih KyGepOBaTa 4 . Akthbhh boch- 
hh achctbh^ boa^t AcnapyxoBHTe npa-Ei>jirapH b K>roH3TOHHH# Kpafi Ha no- 
jiyocTpOBa b 705, 708, 711-712 r. 5 Ot Apyra CTpaHa, Ky6epOBHTe npa6tJirapH 
ce pa3AejiHT Ha Asa KJiOHa h o6xBamaT Bee no-rojiHMH nacTH h 3eMH Ha ior h 
K>ro3anaA 6 . EtJirapH* h npa-E-bjirapHTe ot ceBepoH3TO^HHTe o6jiacTH ca ach- 
ctbch 4>aKTop h cjieA npaBHTejicTBeHaTa KpH3a qaK ao Kpaa Ha IX b., a Ky6e- 
poBHTe npa6i>jirapH ca Ao6pe no3HaTH Ha BH3aHTHHCKHTe xpohhcth h ca wr- 
pajiH rojiHMa pojia b nojiHTHKaTa Ha EajiKaHHTe AopH ao cpeAaTa Ha X b. 
(TOBa, KoeTo cjieABa e ctmo MHoro BaacHo)..." 

9. Plamen Tzvetkov: „A History of the Balkans...", pp. 104/5, and note 11. 

10. fl. AHrejiOB: „O6pa3yBaHeT0 Ha Bi>jirapcKaTa HapoAHocr", C, 1981, 
CTp. 290. Ha CTp. 291 e AaAeHa noApo6Ha 6H6jiHorpa<J)HH; Khphji nonoB: 
jjE^jirapcKH HapoAHH OpHaMeHTH", c o6cTOHHa jiHTepaTypa - BtJirapcKH 
xyAOXHHK, 1986; Tano TaHeB: „E'bJirapcKOTo Be3MO h Mstoktjt" H3A. ot 
„M3BecTH>i Ha Ei>jirapcKaTa OpAa", Co<j>hh 1941. 

11. James E. McKeithen: „The Risalah of Ibn Fadlan, an anotated translation 
with Introduction", Ph. D. dissertation for Doctor of Phylosophy, Indiana 
University, 1979; A. Zeki Validi Togan: „Ibn Fadlan's Reisebericht, Leipzig, 
1939. 

12. „Moses Khorenats'i: „History of the Armenians", trans, and commentary 
on the Literary Sources by Robert W. Thomson. Harvard University Press, 1978, 
p. 211, and note 12: BASILK": They were Hunno-Bulgarians; see Tomaschek, 
„BARSELT", in PW, V col. 28, Maquart, Streifzuge, p. 490. For the BASILK' 
in Armenia cf. II 58, 85, and III 12 for attacks by northerners; FIpo(j>ecop M. 
ApTaMaHOB b „McTopHH Xa3ap Ha CTp. 183/4 cbujo orbacAecTBHBa „BapcHJi/ 
EepcHJi/Bepcyn" c XyHHO-E^nrapHTe: „... CorjiacHO ApyroMy apaGcKOMy nn- 
caTejno - M6h XopAaA6exy (9-th b.), uapcTBo HaxoAHBiueeca k ceBepy Aep- 
6eHTa, Ha3biBajiocb, C-Y-P, CABMP hjih CYBAP. Cyj\a no 3TOMy HaHMeHO- 
BaHHio, oxBaTbiBajio oaho H3 nOAPA3flEJIEHI/IM EOJirAP, PAHEE 143- 
BECTHOE nOfl HMEHEM CABMP. Bn3aHTHHCKHe h apMHHCKHe hctoh- 
hhkh o6biHHo Ha3biBaK)T CABMP TYHHAMM. EcrecTBeHHO no 3TOMy mox- 

HO npeAnOJIO^KHTb, HTO „UapCTBO ryHHOB", O KOTOpOM fOBOpflT apMHHCKHe H 
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apa6cKHe imcaTejiH, tokcctbchho c uapcTBOM CABMP M6h Xopaafl6exa. 
OflHaKO B03M05KHO h apyroe npeanojioaceHHe, ocHOBaHHoe Ha Ha3BaHHH cto- 
jiHUbi „uapcTBa ryHHOB" - BAPAHAHA. 3to hmh b pa3JiHHHbix BapwaHTax 
ynoMHHaeTCH He TOjibKO b apMHHCKHX, ho h b BH3aHTHHCKHx, b apaGcKHX H B 

eBpeHCKHX HCTOHHHKaX H, OHeBHflHO, CBH3bIBaeTCH C Ha3BaHHeM CTpaHbl BAP- 

CMJIMJI M nOAPA3flEJIEHM5I BOJirAP - EEPCMJIMEB, EAPCMJIOB 
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BTopa nacT 
XYHO-BTiJirAPCKATA I|T>PKOBHA IIMCMEHOCT 

MMeHaTa Ha KoHCTaHTHH-KnpHji h Mctoahh ca CTaHaJiH „Hau;H- 
OHajiHa ropAOCT" b BijjirapH^ h ca npnAo6HJiH xapaicrepa Ha CBemeHa 
AorMa no noAoGne Ha AorMaTa 3a AeBCTBeHOcrra Ha CBeTa EoropoAH- 
Aa. 3a TOBa e AonpHHecjio ao H3BecTHa creneH h KaHOHH3HpaHeTO hm 
ot npaBOCJiaBHaTa XpucTHHHCKa u>pKBa, b kohto Te ca npHAoGmiH 
nojio^KeHneTo Ha CBemH. 

B icpaa Ha XX BeK Hay«maTa MHCbJi ci>3AaBa HyatAa ot 3aA'bJi6o- 

^eHH H3CJieABaHHH H JIHMHOCTHTe H ACHHOCTTa Ha KOHCTaHTHH-KHpHJI 

h Mctoahh He me MoraT Aa ru H36erHaT. Koe e 4>aKT, Koe - mht, a Koe - 
JiereHAa h KaK Te MoraT Aa 6i>AaT pasrpaHH^eHH eAHO ot Apyro? 
B cjieABaiAHTe peAOBe Ha Ta3H nacT ot HacTonmaTa KHHra ce Ti»p- 

CHT OTrOBOpHTe Ha Te3H Bl>npOCH. 

* * * 

B „IlpocTpaHHOTo >KHTHe" Ha KoHCTaHTHH-Knpuji e cnoMeHaTO, 
^e toh, 3aeAH0 c 6paT ch Mctoahh, e npecroflji npoA^Ji^KHTejiHO Bpe- 
Me (ot 860 ao 861 r.) b kphmckhh rpaA XepcoH/XepcoHec h okojihoc- 
THTe My, npeAH Aa ce OTnpaBHT cbc cneu;HajiHaTa ch mhchh npn Kxa- 

3apHTC B KpHM KOHCTaHTHH e HaMepHJI Al>pKOBHa KHH2KHHHa - EBaH- 

rejine h ricajiTHp, - HanncaHH c a36yiea („nHCMO a ), TbJiKyBaHHATa 3a 
kohto ca npeAH3BHKajiH Bi>36yAeHH nojieMHKH. B 3ana3eHHH CTap iox- 
HOcnaBHHCKH npennc Ha „2KHraeTo" ot 1469 r. e 3anncaHo: „... M o6piT 
xe Ty EBaHrejine h FIcajiTHpb pyuiKbiM nncMeHeH nncaHO...". B to3h 
TeKCT He CTaBa B-bnpoc Ha KaicbB e3HK, a c KaKBH 6yKBH („iihcmo") ca 
6hjih HanHcaHH EBaHrejineTO h IlcajiTHp-bT. „PyniKbi" 3a pycKHTe hc- 
TopnuiH 03HanaBa „pocbCKbi" 6yKBH, nopaAH kocto Te npoH3BOJiHO 3a- 
no^BaT Aa TbjiKyBaT, He KoHCTaHTHH-KHpnji ce 6hji 3ano3Haji ome no 
BpeMe Ha npecToa ch b KpHM c pycKa, t. e. H3TOHHOCJiaBHHCKa a36yxa 
npeAH cbCTaBHHeTo Ha „rjiarojiHijaTa". 3a Aa 6i>AaT no-y6eAHTejiHH, 
Te3H HCTopni^H (J)ajiuiH(})HijHpaT b no-icbCHHTe npenHCH Ha „vKHTHe- 

TO" AyMaTa „pyiHKbl", KaTO H 3aMeHHT C „pOCbCKbl" HJIH „poyccKbiMH 
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Kioji h Ha h3tok ot Byryp h Kyna/Ky™)... Cofahhckoto, Cor/AHHCKO- 
yftrypCKOTO h MaHHxeHCKOTo nHCMa ce nniuaT ot ahcho HajiHBO, KaK- 
to bchhkh ceMHTCKH h Han-ApeBHHTe ot Tp^aKHTe nHCMa: B HaAnHCH- 
Te npn OpxoH AyMHTe ca pasnojioacemi no KnTaflcKH Ha^HH OTrope 
HaAOJiy c nocneAOBaTejiHOCT na kojiohhtc ot a^cho Ha jiabo, ttwp 
KaKTO npn KnTani^HTe. B hhkoh peAKH p-bKonncn c pyHimecKo nncMO 

JIHHHHTe Ca XOpH30HTajIHH... TlOpKHTe, KaKTO H Apy™Te AjITaHCKH 

(HapoAH) ca ce 3ano3Hajin c H3KycTBOTo Ha nncMeHOCTTa npe3 koh- 

TaKTHTe CH C KHTaHU,HTe...".* 

KaKBH ca saKjiKDHeHHHTa ot ropHHTe otki>ch ot H3CJieABaHHHTa 
Ha npo<j>ecop Kapji MeHrec? Tpn6Ba Aa rn pa3rjiexAaMe KaTO onje 
eAHa crbnica kt>m xopH30HTa Ha no3HaHHHTa, c kohto toh ce pa3inH- 
pHBa. IU,e oG-bpHeM BHHMamie Ha TeKcra Ha M6h aji-HaAHH, kohto hh 
Ka3Ba, qe ^..EuirapHTe h TiiSeTijHTe nHiuaT c KHTancKO h MaHHxeii- 
cko nncMo", a cbujo n Ha TeKCTa Ha MoBcec flacxypamr/H TaM, ktjJxq- 
to, cnoMenaBanKH 3a „pa3*uieHeHHH e3HK u , toh roBopn h 3a nncMOTO 
Ha E^JirapcKHTe rpynH, Ha kohto Mamon,-Me3po6 e „AaJi" a36yKa. 
H^Ma cbMHCHHe, ne toh cbujo e 6hji cbCTaBHTeji Ha TOBa „nncMo", a 
He HeroB cb3AaTeji. 



BMBJIMOrPA(DCKM CIIPABOHHMK M qMTATM, 

BKJIIOHEHM B HErO, KT>M TEKCTA HA BTOPA HACT 
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TpeTa MacT 
3ACEJIBAHETO HA MHOrOEPOMHA ET>JirAPCKA 

rpynA, dpeabo^kaaha ot mohapxa 
ByjirAPMC/ByjirAPMOC ha ior ot peka ayhab 

no BPEMETO HA POMEHCKMfl/BM3AHTMMCKJ«I 
MMnEPATOP MABPMKMM (582-602) CnOPE# 

MCTOPMHECKMTE ftAHHM 

HA TPMrOPMM BAP XEBPAEYC 

M MMXAMJI CMPMMCKM 

J^BaMaTa hctophijh - QipHHijHTe TpHropHH Bap Xe6paeyc h Mh- 
xanji Chphhckh - AaBaT cBeAeHHfl 3a paHHO npneMaHe Ha xphcthhhc- 
KaTa pejinrHH ot nacT ot E-bJirapcKHTe rpynH b KaBKa3. 

MnxaHJi Chphhckm (poA. 1126 - non. 1199) e 6hji Hko6htckh naT- 
pnapx ot 1166 r. ao 1199 r. FlHcaji e HCTopHqecKH h jiHTypra*mH 
TpyflOBe. PofleH e b Ahthoxha KaTO chh Ha Chphhckh CBemeHHK 
Ha HMe Ejinac. Ome ot MJiaA ce nocBemaBa Ha pejiHrH03Ha Aen- 
hoct h BnocjieACTBHe CTaBa HryMeH Ha MaHacrapa Bap-lIIayMa 
6jih30 no rpafl MejiHTeHa ((Kpaii AecHHfl 6par Ha ropHOTo TeqeHHe 
Ha pexa E<J>paT; ot oGjiacTra Ha MejiHTeHa no BpeMeTO Ha PoMeii- 
CKn^/Bn3aHTHHCKH HMneparap KoHCTaHTHH V (741-775) ca 6hjih 
npecejieHH b AHeniHHTe E^jirapcKH 3eMH b TpaKHH h no-cneijHaji- 
ho okojio rijiOBAHB rojuiM 6pofi Chphhckh h ApMeHCKH rpynw, 
H3noB^ABajiH naBJiHKHHCKaTa epec)). Haii-H3BecTHHfl My TpyA e 
„XpoHHKa" b 21 KHHra. I43noji3yBaji e CBeAeHH>i rjiaBHo ot ApeB- 
HHTe hctophah h ot Te3H ot HanajiOTO Ha CpeAHOBeKOBHeTO, no- 
cneqwajiHO „XpoHHKyM" Ha Ebccbhh ot Kecapnfl (260-340), MoaH 
ot E(j>ec (poA- 517 - non. 590), MoaH Ahthoxhhckh (nncaji npe3 
VII b.), Teo4>HJiaKT CwMOKaTa (nwcaji npe3 VII b.), KaKTO h apxn- 
BHTe Ha AHTHOXHHCKaTa naTpHapuiHH. 

FpHropHH Bap XeGpaeyc (poA. 1226 - non. 1286) e poAeH b rpaA 
MejiHTeHa. CnHTaH e 3a eAHH ot rjiaBHHTe hctophii,h Ha 
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cjieflBaHe me yBejiHHH HaniHTe no3HaHHH 3a 6pon Ha TonoHHMHTe h 
XHflpoHHMHTe, kohto E*bJirapHTe Ha Eyjirapnc/EyjirapHOC ca aohccjih 
ot npeAHiHHHTe ch 3eMH h e TB^pAe b1)3moxho o6mH>rr hm 6pofl Aa 
HaAXB"bpjiH 150. TaKOBa H3CJieABaHe me ce npeAnpneivie, Koraro b 
BiijirapH^ ce cb3#aAe OaxyjiTeT no B'bJirapHCTHKa c KaTeApa 3a Et>ji- 
rapo-AjiTaiicKa ®HJiojiorHfl. d>c cb6paHHTe Aocera AaHHH h Te3H, ko- 
hto oTcera HaTarbK me 6i>AaT cbGnpaHH 3a cbCTaBHHexo Ha eAHa or- 
poMHa 6H6jiH0TeKa kt>m to3h OaKyjiTeT, me ce oTKpne cahh ome no- 
uiHpOK xopH30HT Ha HCTopnaTa Ha AjiTaiiCKHTe XyHO-Bi>jirapH npe3 
BeKoeeTe, thxhoto KyjixypHo h HCTOpH^ecKo HacjieACTBO, ot xoexo 
me ce noji3yBaMe bchhkh HHe, kohto IIO POfl M AYX CME EBJITA- 
PM - TEXHM HACJlEflHMlUM M nOTONBUM! 






BMBJIMOrPACDCKM CnPABOHHMK M IJMTATM BKJIIOHEHM 
B HErO KBM TEKCTA HA HACT TPETA: „3ACEJIBAHETO HA 
MHOrOBPOMHA EIJITAPCKA TPYnA, nPE^BCXJKMHA OT 
MOHAPXA BYJirAPMC/ByjirAPMOC HA K)r OT PEKA flYHAB 
no BPEMETO HA POMEMCKMH/BM3AHTMMCKM MMnEPA- 
TOP MABPMKMM (582-702) CnOPEfl MCTOPMHECKMTE flAH- 
HM HA TPIirOPMM BAP XEBPAEYC M MMXAMJI CMPMMCKM" 

1A. E. W. Brooks: „The sources of Theophanes and the Syriac chroniclers", 
publ. in Byzantinische Zeitschrift (1906), XV., p. 578: „...It has long been 
known that for the 7th and 8th centuries a large portion of the work of 
Theophanes is derived from an Eastern source which was also used, directly 
or indirectly, by Michael the Syrian; and in 1897 I published the concluding 
portion of a Syriac chronicle coming down to the year 846 1 , the author of 
which appeared to me, as I stated in the introduction, to have drawn from the 
same source..."; Omeljan Pritsak: „The Origin of Rus'", op. cit., pp. 59 ff.; K. 
Czegledy: „Khazarian Invasions into Transcaucasia", publ. in Acta Orientalia, 
Budapest 1960, pp. 82/3. 

IB. J. B. Bury: „History of the Later Roman Empire from the Death of 
Theodosius I (379-395) to the death of Justinian I (527-565), pp. 270/1, and 
note 3: „...The provincial divisions of the Dioceses of Thrace are: contained six 
provinces, two north and four south of the Haemus range. The northern were: 
1) Lowere Moesia with the towns Marcianopolis, Odessus, Novae, Nicopolis; 2) 
Scythia (corresponding to the Dobrudza) - towns: Tomi (near Constanza), 
Callatis (Mangalia), Tropaeum (Adamelissi)..," 

16. XopM30HTvr Ha no3HaHHHTa 241 



IB. „The Chronography of Gregory Abu'l-Faraj... commonly known as Bar 
Hebraeus, 1225-1286" ...translated form the Syriac with an Historical 
Introduction, and an index accompanied by reproductions of the Syriac texts in 
the Bodleian Manuscript, vol. I English translation by Ernest A. Wallis Budge. 
Apa - Philo Press Amsterdam, 1976, p. 84: „...At this time (the fourth year of 
emperor's Maurice reign, 586) there went forth from Inner SCYTHIA three 
brothers with thirty thousand SCYTHIANS. [91] And they came a journey of 
two months in the time of winter, for the discovery of water, that is to say from 
the fords of MOUNT AMON; and they arrived at the river TANlS (DONA ?), 
whish goeth out from the lake MIANTIS and mingleth in the SEA OF PONTOS. 
And when they arrived at the frontier of the RHOMAYE, one of them whose 
name was BULGARIS took ten ships and crossed the river TANIS and pitched 
his camp between the rivers TANIS and DUNBIR (DON and DNIEPER ?), 
which also mingles (i. e. flows into) the SEA OF PONTOS. And he sent to 
MAURICIUS [asking] him to give him land to dwell in, and [said that] he 
would become an ally of the RHOMAYE. And MAURICIUS gave him Upper 
and Lower MYSIA, and they dwelt there, and they became a guard (i. e. a 
buffer garrison) for the RHOMAYE. Now, though they were SCYTHIANS the 
RHOMAYE call them 'BULGARIANS'. Then these two brothers came to the 
country of ALAN' which is BAR SALIA, that is to say to the towns of the 
CASPIAN, which the BULGARIANS and the PANGURIANS call the 'Gate 
of the Turks'; they were once Christians and are now called 'KAZARAYE after 
the name of the eldest brother. And in the sixth year of MAURICIUS, PRISCUS 
the captain of the host of the RHOMAYE, together with a large army went 
down to PERSIA..." 

IT. Ibid., p. 85: „...And MAURICIUS sent to JOANNES (IWANNIS), the 
captain of the host of the TARKAYE, with twenty thousand soldiers, and 
ANASTASIUS who took with, him 'ARMANAYO (ARMENIANS) and 
BULGARIANS - twenty thousand..." („Tarkaye" is „Thrace", see p. 161/2: 
„...And he burned and laid waste the contries of TARKI and MACEDONIA../'); 
see also „The Cambridge History of Iran", chapter. „Iran under the Sasanians", 
pp. 164/5. 

lfl. B CTaTHATa „M3BicTneTo Ha MHxaHjia Chphhckh 3a npicejieHHe-ro 
Ha Ei>JirapHTe", B. 3jiaTapcKH #aBa npeBo/ja Ha Bi>npocHHH tckct Ha hcmckh 
e3HK ot 2K. MapKBapT b H3CJieflBaHeTO My „Die Chronologie der altturkischen 
Inschriften" h 4>peHCKHflT npeBOfl Ha cbiuHa tckct Ha J. B. Chabot b „Chronique 
de Michel le Syruen, patriarche Jacobite d'Antioche..." (bh;k 6eji. 23). Ot Te3H 
ABa npeBOfla 3jiaTapcKH ii3BC7K.jXci cboh BtjirapcKH npeBOA c HeroBH Ao6aBKH, 
3a6ejie}KKH h HHTepnpeTauHH. flo6aBKHTe My npoMeHHT CMHCbJia Ha TeKCTa, 
KoeTO flaBa bt>3mo}khoct 3a HecbCTOHTenHH HHTepnpeTauHH. B CTaTHflTa 
„ Michael der Syrer Uber das Erste Auftreten der Bulgaren und Chazaren", F. 
Altheim und R. Stiehl aaBaT Chphhckhht tckct c hcmckh npeBOA, npn KoeTO 
ctmo npaBAT Ao6aBKH cnopeA CTaHOBHiueTO ch 3a CMHCbJia My. BnpoqeM 
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noBeneTO ot aoGaBKHTe Ha bchhkhtc Te3H aBTopH ca HeHyacHH h caMO yc- 
no^HHBaT BMecTo fla H3flCHflBaT TOBa KoeTO MHxaHJi Cmphmckm CT>o6maBa. 
Taxa HanpHMep, Te3H kohto ca ce nojrayBajiH ot TexHHTe npeBOAH CTHraT ao 
3aKJiK)HeHHeTO, ne noxojja Ha TpHMaTa 6paTH npeABoacAaHKH „TpHjjeceT xh- 
jiHflH ckhth" e 6hji npeAnpneT npe3 3HMaTa 3amoTO HaMHpaHeTO Ha BOAa e 
Morno Aa 6bAe ynecHeHO. TaKOBa 3aKJiK)HeHHe e HecbCTOflTejiHO KaTO ce HMa 
npeflBHjj, Me TepHTopHHTa npe3 kohto e Tpa6Ba.no Aa npeMHHaT npe3 3hmho 
BpeMe e 6HJia noKpaii ceBepHHTe Kpan6pexcHH Ha ApajicKOTO h KacnHHCKo 
MopeTa (TOBa pa36Hpa ce e thxho npeflnoJioxeHHe). Ot „PH3ajia" Ha M6h 
Oa^jiaH ce ycraHOBABa, 6e3 KaKBOTO Hflae cbMHeHHe, ne m>TyBaHeTO npe3 
Ta3H TepHTopHH npe3 3hmho BpeMe e HeBb3MoatHO 3a rojieMH rpynn ot xopa, 
nopa^H H3KJiK>HHTejiH0 rojieMHTe cryAOBe. CHa6fl^BaHeTO c BOfla TaM e cb- 
mo 6hjio H3KJiioHHTejiHO TpyAHO Ttii KaTO e Tpn6Bajio fla ce pa3TonflBa jiejj 
hjih CH^r, ropHBO 3a KoeTO b Te3H 6e3ropHCTH npocTpaHCTBa e JinncBajio. 3a 
e^Ha TpH^eceT XHjiaflHa BOHCKa npnApyaceHa ot TexHHTe pOAOBe e^HO TaKOBa 
nvryBaHe npe3 3HMaTa ot cpeAHa A3ha (Apyro npeAnojioaceHHe) ao peKaTa 
j^oh b cpoK ot okojio ABa Meceua e Hairbjmo HeBb3Mo:>KHO. IloHCH^Ba ce o6a- 
ne, ne He tckctobctc Ha Bap Xe6paeyc h Mnxanji Chphhckh, a HHTepnpeTa- 

IHiHTe HM, Ca HeCbCTOflTeJIHH. 

IE. M. 14. ApTaMOHOB: „McTOpHH Xa3ap", noc. cbH., crp, 132: „,.,Xa3apbi 

6bIJIH TeCHO CBfl3aHbI C 6apCHJiaMH He TOJIbKO TeM, 4T0 nOCejlHJIHCb b CTaHe, 
HOCHBULieH HX HMH, HO H nOJIHTHHCCKOH 06m.H0CTbK>, nOTOMy OHH BblCTynaiOT 

coBMecTHO. ErnneTCKHH yneHbiH Aji-Kajib6H (XVII b.) Ha3biBaeT Eapcojia 
6paTOM Xa3apa (6eji. 77: fl. A. XBOJibcoH, I43BecTHfl M6h flacTa, CTp. 93); 
Orp. 131: „...6apcHJibi cocTaBjiajin oaho H3 noApa3AejieHHH 6ojirap... Flo M6h- 
PycTe (Hanajio X b.) 73 h TapAH3H (XI b.), 6onrapbi AejiwjiHCb Ha Tpn OTAejia: 
„...oahh OTAeji 30BeTCH 6epcyjia, Apyroii - acereji h TpeTHH - 6ojirap"...; CTp. 
184: „...3to hmji (uapcTBa ryHHOB - BapanaHa) b pa3JiHHHbix BapnaHTax yno- 

MHHaeTCH He TOJIbKO B apMflHCKHX, HO H B BH3aHTHHCKHX, B apaGCKHX H B 

eBpewcKHx HCTOHHHKax h, ohcbhaho, CBH3biBaeTCH c Ha3BaHHeM CTpaHbi Bap- 
canmi h noApa3AejieHHH 6onrap - GepcwjiHeB, GapcwjioB hjih Gepcyna (6en. 8: 
Bars'-li hjih BarasMi - TiopcKaa KOHcrpyKUHfl c cy(jxj>HKCOM npHHaAJieatHoc- 
th - „li", TorAa KaK apMAHCKaa (J)opMa - BapanaH - npeACTaBjiaeT Ty >Ke oc- 
HOBy h MpaHCKHM oKOHMaHHeM „an" (V. Minorsky. A New Book..., CTp. 125/ 
6), H3AaBHa HaxoAHBiuerocH b tcchoh cb#3h c xa3apaMH, BbipaataBHieHCfl, mok- 
Ay npoHHM, b tom, hto aceHa xa3apcKoro KaraHa, xaTyH, 6pajiacb H3 3toto 
njieMeHH 9 . BMecTe caBHpbi h Gapcwjibi cocraBjifljiH to, hto apaGcKHe nncaTe- 
jih Ha3biBajiH CTpaHOH BejieHA^cep. GneAyeT Ao6aBHTb hto eii^e Ka3aM-EeK 
HHTaji 3to Ha3BaHHe b TeKCTe Ta6apn KaK „ByjIKEP" hjih „BAJIK". Oh no- 
Jiaraji, hto Ha3BaHHe „EejieHA>Kep" noaBHJiocb BCJieACTBHe He6peacHOCTH ne- 
penHCHHKOB h H3-3a HenoHHMaHHH, b KOTopoe BnajiH reorpacJ)bi IX b. BejieH- 
A^cepa, no ero MHeHHio, noAAep^caHHOMy TapKaBH, HHKorAa He cymecTBOBa- 
jio 10 . Ecjih 3to Tax, ecjiM EejieHA^Kep Bcero TOJIbKO HenpaBHjibHoe Hanwca- 
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Hue HMeHH BOJITAP, to, cjieAOBaTenbHO, uapcTBO ryHHOB HHane MMeHOBa- 
jiocb LJAPCTBOM BOJirAP, Ha3BaHHe KOTopbix, KaK h3bcctho, 04EHb 
HECTO COHETAJlOCb C HAMMEHOBAHMEM ryHHBI-ryHHbl- 
BOJirAPbl. C flpyroii cTopoHW, HECOMHEHHO, HTO CABMPbl (CY- 
BAPbl) M EAPCMJIBI (EEPCYJIA) OTHOCMJMCb K BOJirAPCKMM 
nJIEMEHAM... (R. T.: TOBa, kocto cjieABa e cbiu.0 ot rojiflMo 3HaneHHe). 

CTp. 229: „...CeBepHaa nacTb u,apcTBa ryHHOB, r#e Haxo#HJiacb ero cto- 
jiHua, „BejiHKOJienHbiH ropofl BapanaH", o6pa30Bajia oco6oe Bjia^eHMe - Be- 
JieHAxep hjih BYJIKEP-BOJirAP. HacejieHHe ero coctoajio H3 EAPCWJI- 
BEPCYJ1A, OAHOrO M3 nOAPA3AEJlEHMM BOJirAP... CTp. 235: 
„...Bacjibi - 3to Te BAPCMJIM, KOTOPblE B APMHHCKMX MCTOHHI4- 
KAX HEOflHOKPATHO OMryPMPYIOT BMECTE C XA3APAMM M, 
nO-BM^MMY, COBnA^AIOT C nOflPASflEJIEHMEM BOJirAP, HA- 
3BAHHMM Y APABOB BEPCyJIA..." 

2. Muhammad b. Al-Hasan B. Isfandiyar: „History of Tabaristan" (Compiled 
about A. H. 613 9A. D. 1216). Based on the India Office Ms. Compared with 
two Mss. in the British Museum, by Edward G. Brown, M. A., M. B., London, 
1905: „...It then appeared that, in the reign of Qubad's father Piruz (Piruz/Firuz 
457-484; Qubad/Kavadh I 488-496), the son of Yazdigird (Yazdegerd II, 
438-457) the son of Bahram Gu'r (Bahram V Gur, 420-438) the son of Yazdigir 
„the Wicked" (Yazdegerd I, 399-420), the lands beyond the Oxus and Balkh 
river were by trety commited to the care of KHUSHNUWAZ (...) the king of 
the HAYATILA (or HUNS), afterwards called SUGHANIYAN (f. 71a)..."; 
„Cambridge History of Iran", chapter „History of Eastern Iran - Late Antiquity", 
p. 214: „...the Sasanian prince PEROZ applied (to the Hephthalites) for 
assistance to recover the trone of Iran from his brother Hormizd III (457-459) 
in A. D. 457 (D. T.: ? or 459). With the help of his Hephthalite auxiliaries he 
was successful, but later he went to war with his erstwhile allies, and was captured 
and defeated by their king AKHSHUNWAR by Tabari, or KHUSHNAVAZ 
by Firdausi..."//A. D. H. Bivar: article „Hayatila", in E. I. gives the same text as 
above//; V. Minorsky: „History of Sharvan and Darband", p. 98: „... „Z" must 
be the Iranian suffix of origin (nisba)...". 

3. Procopius: „History of the Wars", op. cit., book VIII, iv. 1-7, p. 83, iv. 
6-11, p. 85, iv. II - v. 2, v. 2-7, p. 87-89. 

4. V. Barthold: „A Historical Geography of Iran", op. cit., p. 20: „...It seems 
that the Hephthalites lived primarily to the north of the Amu Darya, at least in 
the area west of Balkh; the Arab geographers state (see Maqdisi, p. 261) that 
Amu Darya separated Khurasan on one side from the Haytal on the other, and 
they even report genealogical traditions about two brothers KHURASAN and 
HAYTAL (or HABTAL), grandsons of Sim/Shem, son of Noah..." 

5. JX-p I4b. UlHUiMaHOB: „KpHTHneH nperjieji. Ha B-bnpoca 3a npoH3xojia 
Ha npa-Bi>jirapHTe", CBHY, XVI - XVII, 1900, CTp. 606/7. 
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6. Janet Martin: „Treasure of the Land of Darkness", Cambridge University 
Press, 1986, pp. 5, 6, 7. 

7. W. Barthold: „Turkestan Down to the Mongol Invasion" - „E. J. W. 
Gibb Memorial", 1968, p. 337, n. 2: „...The word TURKAN, which frequently 
occurs as the name of Turkic queens, is not a proper name, but signifies 
„QUEEN, LADY"...with the pronominal suffix..." 

8. „The Chronography of Gregory Abu'l-Farai... commonly known as Bar 
Hebraeus, 1225-1286", op. cit., p. 232; 3ByKOBO „Tanpar" MMa cxoactbo c 
BH3aHTHHCKaTa THTJia/paHr „Tonapx". 

9. Robert Browning, professor of Classics and Ancient History at Birbeck 
College, University of London: „Byzantium and Bulgaria", publ. by Maurice 
Temple Smith Ltd., 1975, p. 72: „...In the autumn 969 Svjatoslav crossed the 
Danube... The Russian army swept through the northern provinces (of Danube 
Bulgaria), took Preslav and captured the King (Boris II) and all his family, 
crossed the Balkan range into Thrace and took Philipopolis, where 20,000 citizens 
were impaled as a punishment for having defended their city..." 

10. C. ®. IljieTHeBa: „Xa3apbi", AHCCCP, H3AaTejibCTBO „HayKa", Mock- 
sa 1976, CTp. 69670: „...riocjieAHHH yaap Xa3apHH HaHec.ua Pycb. Bot KaK 
onHcaji 3to co6biTne pyccKHH jieTonwceu: „B toa 6473 (965). riouieji Cbato- 
cjiaB Ha xa3ap. ycjibiruaB 3to ace, xa3apbi BbiuuiH HaBCTpeny bo rjiaBe co cbo- 
hm KaraHOM h couumcb GHTbca, h b 6htbc ojjojieji CBflTOCJiaB xa3ap h ropoA 
hx h Bejiyio Beacy u&UL M no6eAHJi hcob h KacoroB" (6en. K? 9: IloBecTb 
BpeMeHHbix jieT, t. I, CTp. 244). M6H-XayKajib Ao6aBJiaeT, mto pycw „orpa6n- 
jim Bojirap, Xa3apaH, Mrajib h CeMeHAep" (6eji. JVe 10: CKa3aHHa Mycyjib- 
MaHCKHx nncaTejieH o cjiaBHHax h pycax..., c. 220). 3a toa Ao 3Toro, b 964 r., 
CBHTOcjiaB OTnpaBHJicH b 3eMJiH nocneAHHx AaHHHKOB xa3ap - bhthhch. Oh 
ABHHyjicfl He nepe3 neneHeaccKHe CTenH IlpHAHenpoBbfl h rioAOHba, a no Jie- 
caM - k Bojdkckoh BojirapHH. CorjiacHO neTonHcw, CBHTOCJiaB „nomeji Ha 
Oxy h Ha Bojiry h BCTpeTHji bhthhch" (6eji. N° 11: IloBecTb BpeMeHHbix JieT, 
t. I, c. 244.) TIo6eAHB Gojirap, pyccKHe cnycTHJiHCb no Bojire k Mthjiio. M6h- 
Xayxajib paccKa3biBaeT 06 3tom noxoAe Tax: „Pycbi pa3pyuiHJiH Bee 3to h 
pa3rpa6HJiH Bee, hto npHHaAJieatajio jhoaam xa3apcKHM, GojirapcKHM h 6yp- 
TaccKHM Ha pexe Mthjic Pycw OBJiaAejiH 3TOh crpaHOH, h xcirr-ejiH Mthjia 
HCKajiH y6e^cHina Ha ocTpoBe Ba6-aji-A6Ba6a h yicpenHJiHCb Ha HeM, a Hexo- 
Topbie H3 hhx b CTpaxe nocejiHJiHCb Ha ocTpoBe Cufl-Kyx (nonyocTpoB MaH- 
rbiuiJiaK. - C. n." (6eji. 12: Cica3aHHfl MycyjibMaHCKHx nHcaTeneH o cjiaBHHax 
h pyccax..., c. 220). flajiee CBflTOCJiaB c Apy^HHOH B3flji CeMeHAep h no Aopo- 
re k HepHOMy MOpK) noGeAHji ajiaHCKoe bohcko, ^khbuihx b npHa30Bbe Kaco- 
roB (aAbiroB), TorAa ace, ohcbhaho, noxopHJi TaMaTapxy, Ha jiaAbax noAHfln- 
ch no floHy ao Capxejia h TaioKe, 3aHflB xpenocTb, ocHOBaji Ha MecTe Capice- 
jia pyccKHH CTenHOH 4>opnocT, KOTopwii h Ha3BajiH Eejiaa Beaca. Ilocjie 3to- 
ro noxoAa pyccKHH KH«3b BepHyjica k Khcb. Ha cjieAyroinHH toa oh noGeAHJi 
B5iTHMeH h npeAJioacHJi mm njiaTHTb AaHb b KHeBCKyio Ka3Hy. A eme qepe3 toa 
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CBflTocjiaB npeflnpHHHJi AajieKHH noxoA b flyHaHcicyio BojirapMK). TaM oh 
npoBoeBaji HecKOJibKO JieT, He ao6hjich oco6bix ycnexoB h b 972 r. Ha nyTH 
AOMOH y AHenpoBCKHX noporoB cjioxhji ronoBy b CTbmice c neneHeraMH, noA- 
KynjieHHbiMH j\jih 3toh uejiH 6ojirapaMH. OrnpaBJiaflCb b noxoA Ha Xa3apHK), 
CB^TOcjiaB CTpeMHJioi OTBoeBaTb y Boji^kckoh BojirapHH h KaraHaTa nyTb Ha 
Boctok - no Bojire h Kacnwio. OflHaKO oh He cyMeji yAepacaTb cboh 3aBoeBa- 
hha, ysjieKuiHCb Ha BajiKaHax. FIoxoa CBHTOcjiaBa, HapyuiHBuiHH Bee Top- 
roBbie nyTH Xa3apHH h pa3opHBuiHH ee ropoaa, oKa3ajicn jinn KaraHaTa po- 
KOBbiM... BocTOMHbie ropoAa Xa3apHH 6binH yHHHToaceHbi, 3HaMeHHTbie ca^bi 
h BHHorpaAHHKH CeMeHAepa coaoKeHbi. MTHJib npeBpameH b AbiMHiunecH 
pa3BajiHHbi 14 ..."; M. M. ApTaMOHOB: „I4cTopH5i Xa3ap", noc. cbH., erp. 426-428: 
„...B pyccKOH jieTonHCH nepeA cooGujeHHeM o noxoAe CBHTOCJiaBa Ha xa3ap, 
toaom paHee, HMeeTca paccica3 o ApyroM ero noxoAe Ha Oicy k BHTHnaM, eme 
njiaTHBiiiMM flaHb xa3apaM 7 . 3tot noxoA h 6biji HanajiOM bohhw CBflTOCJiaBa 
c xa3apaMH. FIpoHAfl no OKe b Bojiry, CBflTOCJiaB pa3rpoMHJi 6ojirap h 6yp- 
Tac 8 ; cnycTHBUiHCb bhh3 no peice, pa3rpa6nji Mthji 9 , no KacnHHCKOMy Mopio 
AoGpajica ao CeMeHAepa h, onycToniHB ero, abhhvjich BflOJib KaBKa3a Ha Sa- 
naa. BepoHTHO, noA Mthjicm oh BCTperajicfl c BbimeAHiHM npoTHB Hero Kara- 
hom (uapeM) h pa36nji xa3apCKoe bohcko. Flo nyTH k A30BCKOMy MOpio Cba- 
TOCJiaB ctojikhvjica c HcaMH (anaHaMH) h KacoraMH. Ha o6paTHOM nyTH BBepx 
no floHy oh B3HJI Bejiyio Beacy (CapKeji) h BepHyjica b KneB 10 . B cneAyiomeM 
roAy CBHTOcnaB BHOBb OKa3ajiC5i y BHTHqeH h OKOHqaTejibHO noKopHJi hx, o 
neM neTonncb h cooGmaeT: „no6eAH CBflTocnaB h AaH Ha hx bt^jiojkh" 11 . B 
968 r. CBHTOCJiaB ycTpeMHJicn Ha ,E(yHaH 12 ... CTp. 431: „...Eejian Be^ca na AoHy 
h TMyTopaxaHb Ha KepneHCKOM npojiHBe oGecnenHBajiH cbjhh PycH c KaB- 
Ka30M h OTKpbiBajiH nyTb H3 XlHenpa Ha Bojiry, CBoGoAHoe nnaBaHHe no ko- 
Topon 6biJio uejibio noxoAa CBHTOCJiaBa I1POTMB BOJirAP M XA3AP, aep- 
acaBuinx 3Ty pexy b cbohx pyxax... CTp. 435: „...Pa3rpoM, yHHHeHHbin Ha Boji- 
re CBflTOCJiaBOM, Ha BpeMfl npHrnyuiHJi 6ojirapo-xa3apcKOHe npOTHBOpennn, 
nocTaBHB Tex h Apyrnx b OAHHaKOBbie othoujchh^ c Pycbio... CTp. 444/5: 
„...ripH HamecTBHH CBHTOcjiaBa xa3apcKHe ropOAa cnjibHO nocTpaAajiH. B 
CeMeHAepe, no AaHHbiM M6h Xayxajia, „b jik>6om H3 caAOB h BHHorpaAHHKOB 
He ocTajiocb Ha MHJiocTbiHK) nun 6eAHbix... He cTajio hh BHHorpaAa, hh H3K>- 
Ma" 25 ...". 

11. „The Mongol Mission - Narratives and letters of the Franciscan 
missionaries in Mongolia and China in the 13th and 14th centuries", op. cit, p. 
116: „... Beyond these is the Etilia (Volga) which is the largest river I have ever 
seen; it comes from the north from GREATER BULGARIA, and flowing in a 
southerly direction falls into a certain lake (Caspian) which it takes four months 
to go round... On page 124, the Franciscan missionary William of Rubruck 
distinguishes Bulgaria on the Danube from Great Bulgaria on the Volga. Page 
131: „...For it is from Great Bulgaria that those bulgars came who are now (on) 
the other side of the Danube near Constantinople..." 
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12. Movses Dasxuranc'i: „The History of the Caucasian Albanians", op. 
cit, p. 136: „... Using horses as burnt offerings they worship some gigantic savage 
monster whom they invoke as the god TANGRI XAN, called ASPANDIAT by 
the Persians..." 

13. „The Fihrist of al-Hadim", A tenth-century survey of Muslim Culture - 
Baynard Dodge, editor and translator, Columbia University Press, New York ' 
London, 1970, vol. II, p. 716: „...The names of the books which the Persians 
composed about Biography, and the Evening Stories about their Kings which 
were true: RUSUM and ASFANDIYADH, a translation of Jabalah ibn Salim..." 
(Jabalah ibn Salim was a secretary who translated historical and literary works 
from Persian into Arabic. He was the secretary of Hisham, perhaps the Caliph 
(724-743...). Page 963: „... ASFANDIYADH (ISFANDIYADH or ASFANDI- 
YAR). He was the king who championed Zoroaster as a prophet, see Browne 
Literary History of Persia, I, 116/7; Firdawsi Shahnamah, IX, 155 ff. 

14. Gustav Glaesser: „Franz Altheim, Geschichte der Hunnen, Vol. I: Von 
den Anfangen bis zum Einbruch in Europe (From the Origin to the Invasion of 
Europe...", „East and West" Quarterly published by the Istituto Italiano per il 
Medio ed Estremo Oriente, Vol. II - Nos. 2-3, June - September 1960, p.p. 
195/6. 

15. MHKaHJi Bamy M6h IIIaMC Te6np: „CKa3aHHe 3a fl*biiiepHTa Ha XaHa", 
noc. cm., CTp. 186. 

16. Al-Mas'udi's Historical Encyclopaedia „Meadows of Gold and Mines 
of Gems", op. cit., pp. 402, 406, 412/3, 415, 420; T. Sulimirski: „The Scyths", 
article published in „The Cambridge History of Iran", vol. 2, pp. 165, 167; Tamara 
Talbot Rice: „The Scythians", p. 51: „...The Scythians considered themselves 
authochtonomous, believing that they were descended from patriarch Targitius, 
the Son of the God of Heaven...". 

17. CBeAeHHe jxajxeuo b 3anaflHo-eBponeHCKa npeca ot 6 aBrycT 1995 r. 

18. B. H. 3jiaTapcKH*. „M3BecTHeTO Ha MnxaHJia Chphhckh 3a npecejie- 
HHeTO Ha B"bjirapHTe", CTp. 41. 

19. Procopius... History of the Wars", op. cit., I, x. 1-7, pp. 77-79. 

20. npo4>ecop Mocko Mockob: „MMeHHHK Ha B^jirapCKHTe XaHOBe" 
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The provincial divisions of the 
Dioceses of Thrace and Dacia may 
be here enumerated. The D. of Thra- 
ce (which belonged to the Prefecture 
of the East) contained six provinces, 
two north and four south of the 
Haemus range. The northern were: 

(1) Lower Moesia - towns: Marcia- 
nopolis, Odessus, Durostorum, No- 
vae, Nicopolis (Nicup); 

(2) Scythia (corresponding to the 
Dobrudza) - towns: Tomi (near Con- 
stanza), Callatis (Mangalia), Tro- 
paeum (Adamclissi). 

The southern were: 

(3) south-estern, Europa - towns: 
Selymbria, Heraclea, Arcadiopolis, 
Bizyo; 

(4) south-western, Rhodope -towns: 
Aenus, Traianopolis, Maroneia, Ru- 
sion; 

(5) north-western, Thrace - towns: 
Philippopolis, Beroe; 
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The D. of Dacia contained five 
provinces: 
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24. 3a KacriH h Ytm bm^c cbmo A. H. L. Heeren: „Historical Researches 
into the Politics, Intercourse, and Trade of the Principal Nations of Antiquity", 
vol. II Asiatic Nations, Scythians, Indians, Appendixes, London, pp. 17/8/9.: 
„...The tribes of the Caspii, Pausicae, Pantimathi, and Daritae, wandered along 
the shores of the Caspian Sea, between it and the lake Aral' (according to 
Herodotus). ..Such are the ancient nomad tribes which Herodotus was acquainted 
with and has faithfully described. After his time the greater number of them do 
not appear any longer in history, though some AS THE CASPII and UTII, are 
found more recently in other districts to the west of the Caspian Sea; and by this 
remarkable change of situation, confirm the observation already made, that 
these nomad hordes have moved from east to west. If we reflect, however, on 
the uninterruted expeditions of the powerful nomad nations of Great Tartary 
(Inner Asia), there will be no room to doubt that the hordes mentioned in 
Herodotus were detached branches of them. These hordes, whose country was 
beyond the borders of the Persian empire, that is, on the other side of the Jaxartes 
(Sir-Darya) were confounded by the Persians under the general name of Sacae..." 
The people named Scythians by the Greeks", says Herodotus, „are called Sacae 
by the Persians"...". 
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nPMTYPKA: 
„BT>TPEIIIHA M BT»HUIHA ET>JirAPPW" 






Koh e „Bi>TpeiiiHa" h koh - „Bi>HiiiHa" EtjirapHH? OTroBopi>T Ha 
T03H Bi>npoc H3HCKBa noApoSHO H3CJieABaHe, 3a KoeTO TyK ca a^a^hm 
HanajiHHTe ctt>iikh, BOAenjH kt>m xopH30HTa Ha no3HaHH>rra. 

Te3H abc Ha3BaHH^ ce AaBaT ot cpeAHOBeKOBHHTe Apa6cKH h Ilep- 
chhckh aBTOpH. Ot IlepcHHCKaTa aHOHHMHa reorpa(J)HH „XyAyA aji- 
'AjiaM" pa36npaMe, qe „BT>TpemHa" e HepHa/BocnopcKa B^jirapHH, 
npocrapama ce ao Kpan Ha X Bex b TepHTopHHTe ot pexa flHerrbp ao 
3eMHTe Ha Kxa3apcKaTa/Xa3apcxa HMnepHH. B to3h TpyA, cbCTaseH 
kt>m xpan Ha X BeK, ce Ka3Ba, ne „Bi>TpeiHHHTe BuirapH boaht bohhh 
c BCHMKHTe (sic) Pyc (pycHaAH), ho TtpryBaT c bchhkh HapoAH, kohto 
^CHBenT okojio thx. ((Eahh MHoro HHTepeceH npHMep 3a TT>prOBCKHTe 
hm OTHOuieHHH c Kxa3apcKaTa/Xa3apcKa HMnepHH, pa3Ka3aH ot Apa6- 
ckhh reorpac}) aji-McTaxpn (nncaji b cpeAaTa na X Bex), e a^ach no- 
AOJiy)). Te (Bi>TpeiHHHTe B-bJirapn) npHTe>KaBaT era^a OBu;e, opi>x:HH 
h BoeHHH cbop-bJKeHHfl" (1). 3a BOHHHTe, BOAeHH ot Pyc (pycnaijHTe) 
cpemy HepHHTe/BocnopcKH BtJirapH b TpyAa „3a YnpaBjieHHeTO Ha 
MMnepHHTa", cbCTaBeH ot PoMeHCKHfl/BH3aHTHHCKH HMnepaTOp Koh- 
cTaHTHH VII BarpeHopoAeHH (913-959), ce Ka3Ba cjieAHOTo: „...B ct>- 

IIJOTO TOBa MeOTHHCKO (A30BCKO) MOpe Ce BJIHBaT peKH, MHoro h ro- 

jieMH; kt>m ceBepHaTa My crpaHa Tene pexaTa flHen^p, ot kohto pyc- 
HauHTe HABaT/HaxjiyBaT npe3 HepHa Bi>JirapHH h Kxa3apnn h CnpHH..." 
(2). B pycKHH jieTonnc „rioBecTi> BpeMeHHbix JleT" 3a 945 r. ce Ka3Ba, 
ne cnopeA ckjuohchhh Meaqjy Bn3aHTHH h khh3 Mrop ot KneB Aoro- 
Bop jjHepmiTe Bi>jirapH, kohto HABaT h onycTouiaBaT okojihocthtc 
Ha XepcoH (R. T.: rpaA XepcoHec bi>b BH3aHTHHCKHTe BJiaAeHHH Ha 

KpHMCKHH nonyOCTpOB), pyCKHHT KHH3 e 3aA"bJI>KeH Aa He TH OCTaBH Aa 

BpeAHT Ha T03H paiiOH" (3). B pycKaTa t. Hap. „HHKOHHeBa xpoHHKa" 
ce A&Ba ctoGmemie 3a Apyro ci>6HTHe, CTaHajio okojio BeK no-paHO, 
KoraTO HepHHTe/BocnopcKH hjih B-bTpeuiHH EiJirapH y6njiH b cpaate- 
HHe CHHa Ha Ackojia/Aihkoji npe3 864 roAHHa. (4). IIpe3 Ta3H enoxa 
Ackojia/Auikojt h HeroBHHT cbnjieMeHHHK flap ca BjiaAeejiH KneB/ 
CaM6aT h OKOJiHOCTHTe My. Tpn6Ba j\a ce oG'bpHe BHHMaHHe, ne cpa- 

263 



no irbTfl ch, 3a Aa AOCTHrae CTOJinnaTa Ha Kxa3apcKaTa/Xa3apcKa hm- 
nepHfl h ci>mo ^a h onycTOiHH? 2KaAeH 3a Kpi>B h njiamca, toh npoAtJi- 
^khji HainecTBHHTa ch h ce oTnpaBHJi ki>m Bojixoca EtJirapHH, icbAeTO 
npoAi>jixHJi BapBapcKHTe ch AeaHHfl, a 3-4 toahhh no-icbCHO Haxjiyji h 
b flyHaBCKa E^Jirapua, kohto nonaAHajia noA yaapHTe Ha CBHpennxe 
My rrbjiHHina. ,H,o KaKBa CTeneH Te3H HeroBH HaiuecTBHH ca AonpHHec- 

JIH 3a npeKl>CBaHeTO Ha AOXOAHHTe TbprOBCKH OTHOHieHHfl Me^KAy TpnTe 

B^jirapHH h Kxa3apHn/Xa3apHH? 

M3BecTeH e eAHOBpeMeHHHHT ynaA^K Ha Te3n HauiH erpaHH, pe- 
3yjiTaT ot kohto e pa3pyxaTa Ha Kxa3apcKaTa/Xa3apcKaTa HMnepun, 
H3^e3BaHeTO Ha Bi>TpeuiHa E"bJirapHH ot HCTopHHecKaTa cijeHa cneA 
X BeK h naAaHeTO Ha /JyHaBCKa EuirapHfl noA EtoaHTHHCKO po6ctbo. 
ILJe 3anoHHe jih CKopo H3CJieABaHe Ha Te3H hskjuohhtcjiho Ba^cHH cb6n- 
thh ot HCTopHHTa Ha E^jirapHTe? Kax Te3H cb6HTHH ca ce OTpa3HBa- 
jih h ce OTpa3HBaT h ao AHec B-bpxy OGmo-EuirapCKaTa HapOAHOCT h 
OGnjio-B-bJirapcKOTo Cb3HaHHe? UJe Hacrbira jih o6ujoto hh ocb3Ha- 
BaHe? „0, Hepa3yMHH", AOKora me ce ocraBflm as 6T>Aem 3a6jiy^cAa- 

BaH OT 3JIOBpeAHHTe KJIHUieTa KaTO TOBa 3a „CJiaBflHCKHTe hh 6paTH - 

pycHaijHTe"? 



EMEJIMOrPACDCKM CIIPABOHHMK M IJMTATM, 

BKJIIOHEHM KT>M TEKCTA HA nPMTYPKATA 

„BT>TPEIUHA M BT>H1UHA EtJirAPHfl" 

1. Hudud al-'Alam (The Regions of the World), A Persian Geography, 372 
A. H. - 982 A. D., translated and explained by V. Minorsky, London 1970, p. 
160: 'Discourse on the Country of the Inner Bulgars (Bulghar-i andarumi)'" 
„...The people are courageous, warlike, and terror-inspiring. Their nature 
resembles that of the Turks living near the Khazar country. The Inner Bulghars 
are at war with all the Rus, but carry on commerce with all those who live 
around them. They possess sheep, arms and implements of war..." 

2. „Constantine Porphyrogenitus de Administrando Imperio", Greek text 
edited by Gy. Moravcsik, English translation by R. J. H. Jenkins, printed in 
Budapest, 1949, pp. 186/7. 

3. „The Russian Primary Chronicle", Laurentian Text, translated and edited 
by Samuel Hazzard Cross and Oleg P. Sherbowitz-Wetzor, publ. in Cambridge, 
Massachusetts, 1953, p. 76: „...In the matter of the country of Kherson and all 
the cities in that region, the prince of Rus' shall not have the right (5 1) to harass 
these localities, nor shall that district be subject to you... Regarding the Black 
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Bulgarians who come and ravage the Kherson district, we enjoin the prince of 
Rus' not to allow them to injure that region..." 

4. „The Nikonian Chronicle", From the Beginning to the Year 1132 (vol. 
One), edited, introduced and annotated by Serge A. Zenkovsky. Publ. by 
Kingston Press, Inc. Princeton, New Jersey, 1984, p. 17: „In the year 7372(864). 
The son of Askol'd (of Kiev) was killed by the Bulgars..."; In his article „On the 
Black Bulgars" the hungarian C. A. Macartney advances a totally distorted 
version concerning the terriories under the reign of the Black Bulgars. For him 
as well as for „patriotic" history fallacious authors of his kind the words of 
Procopius sound appropriate: „...But as regards these matters, let each one speak 
according to his wish, for many things which happened elsewhere, or which 
perhaps never happened at all, men are wont to appropriate to their own country, 
being indignant if all do not follow their opinion..." („History of the Wars", vol. 
VII - V - 24-30, p. 97); David Marshall Lang: „The Bulgarians from Pagan 
Times to the Ottoman Conquest", publ. by Thames and Hudson, 1976, pp. 37/8: 
„...As for the Bulgars who stayed behind in what is now southern Russia and the 
Ukraine, we may distinguish particularly those of 'INNER BULGARIA', 
betweeen the Don and the Dnieper, and the separate and distinct community of 
the Muslim Bulgars or Bulghars, centred on the great trading city of Bulghar on 
the Volga. In the tenth century, Russian and Byzantine sources begin to mention 
a people known as 'Black Bulgarians', neighbours of the Khazars, and evidently 
occupying part of the territory known as Inner Bulgaria. The Nikon Chronicle 
and other Russian sources further refer to colonies of Bulgars living as far north 
as the river Kama. The modern Chuvash people, also the Kazan Tatars, owe 
much ethnically and culturally to earlier Bulgar communities dwelling along the 
rivers Volga and Kama. Thus we may trace a continous thred running through 
many centuries of Russian history, and linking Old Great Bulgaria with 
communities still extant in the Soviet Union today..."; Emhji MnxaujiOB: „PycH 
m B-bJirapw npe3 PaHHOTO Cpe^HOBeKOBHe, CTp. 123: „...6h Morjio #a ce o6"bp- 
He BHMMaHHe Ha e^HO CBeAeHHe ot MoaKHMOBHfl JieTonnc (npeaaAeHO y B. 
TaTHiuneB):" Flo ceM (cjieA v6hmctboto Ha Ackjioa (881 r. cnopeA Hhkohhc- 
BaTa xpoHMKa)) Ojier o6jia^a bcio CTpaHy tv, MHoro HapoAbi ce6e noKopn, 
BoeBa ace Ha rpeKH MopeM m npHHyriM MHp KyniiTM, B03BpaTnca c qecTHto 
BejiHKOK) h 6oraTCTBbi MHorHMH. nOBOEBA )KA K03APW, EOJITOPbl h 
BOJIOTbl ao JXynan" (579). Ot TOBa CBeAeHHe ce BHacAa, qe Ojier e HMaji 
peflHiia BoeHHH crbjiHOBeHHfl c HapoAHTe, kohto ca orpaacAajiH KneBCKa Py- 
chh ot ioroM3TOK, ior h K>ro3anaA ao flyHasa h ca npenaTCTBajin Ha HenHH^i 
M3Jia3 Ha MepHO Mope. To e b yHHCOH m e Aon-bjiHCHHe na a^hhhtc Ha „rio- 
BecTb BpeMeHHbix neT u . To noTB^pagiaBa Harnero mhchhc 3a axTHBHHH bo- 
eHCH HaTHCK B-bpxy io^KHHTe njievieHa m HapOAH, 3anoMHaT ome ot BpeMeTO 
Ha Ackojia m flnp. Ojier e 6nn ecrecrBeH npojxbnyKWTCJi Ha Ta3H nonnTMKa. 
Ho toh e pa3nojiaraji c MHoro no-rojieMH pecypcH h bt>3mo>khoctm 3a hchho- 
to nposoKAaHe h Tpn6Ba Aa ce npeAnojiara, i ie HeroBHTe yAapw ca 6hhh no- 
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chjihm m HaHacflHM b no-rojiflMa fl-bjiGomiHa. Acho e, ne noA „Bojirapbi" b 
MoaKHMOBHH JieTonnc Tpa6Ba Aa ce pa36HpaT HepHHTc B-bJirapw no JIojiho- 
to noAHenpoBOAHe m IIpHa30BiieTO..."; Thomas S. Noonan: article „Bulgars", 
publ. in „Soviet & Russian Encyclopedia", vol. 2, pp. 212/2: „...Not all the Bulgars 
migrated to (what is now) the south Russian steppe as the result of Khazar 
pressure in the second half of the seventh century. Russian, Byzantine and Mislim 
sources of the 10-th century suggest that some Bulgars were perhaps found in 
this general area at that time. The treaty between Rus and Byzantium of 945, 
for example, provide that the prince of Rus should not permit the Black 
Bulgarians to raid the Kherson region. Constantine Porphyrogenitus, writing 
about 950, briefly noted that the so-called Black Bulgarians can attack the 
Khazars. The Inner Bulgars noted by several medieval Muslim sources are 
identified by some with these Bulgars, who supposedly remained somewhere in 
or around the Azov steppe. The Inner or Black Bulgars also have been linked 
with one of the two main groups of the Saltovo (Saltovo-Maiatscoe) Culture, 
which occupied the Azov-Northern Donets region in the eight to tenth centuries... 
The subsequent history of the Inner or Black Bulgars is unclear, since after the 
tenth century written sources about them vanish, while the Pechenegs and the 
Polovtsy (Kumans) came to occupy (what is now) the south Russian steppe..." 

5. „Hudud al-'Alam", (commentary by V. Minorsky), op. cit., p. 439, n. 3: 
„Marquart 'Streifzuge, 503, places the Black Bulgars between the Dniepr and 
the Khazar lands, and further identifies them with the Kuturgur mentioned in 
Syriac and Byzantine sources." 

6. „Hudud al-'Alam", op. cit., p. 439: „...The Inner Bulghars were identified 
by Westberg, 1. c, with the Black Bulghars mentioned both in Const. Porph., 
De Admin. Imp., ch. 12 and 42, and in Russian chronicles (as raiders of the 
Crimean Chersonese)..." 

7. IjHTaTHTe ot aji-McraxpH m M6h XayKan ca flaaeHH b „Hudud al-'Alam" 
(Commentary V. Minorsky) op. cit., pp. 438/9: 'The Inner Bulghars'. Marquart, 
Streifzuge, 503 - 6, 517 - 19; Weatberg, K analizu vostoc. istoc., in Zhurnal 
Min. Nar. Prosv., February 1908, pp. 387 - 9. The term undoubtedly belongs to 
Balkhi (ca. 850-934) for only the two geographers who remodelled his work 
mention the Bulgar al-dakhil. 1st., 226, writes: „The Rus trade with the Khazars, 
Rum, and Great Bulgar (Bulghar al-a'zam). 

They border from the north on the Rum; their numbers are great and their 
might is reported to be such that they have imposed the kharaj on those of the 
Rum and Inner Bulghar who live near to their country. The Inner Bulghars are 
Christians". I. H., 286, gives a considerably different version: „the Great Bulghar 
border on the Rum from the north; their number is reported to be such that in 
the old days (qadiman) they imposed the kharaj on those of the Rum who lived 
near them. As regards the Inner Bulgars there are among them Christians and 
Muslims"..." 
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8. D. M. Dunlop: „The History of the Jewish Khazars", publ. by Princeton 
University Press, 1954, p. 215. 

8A. Ch. J. Halperin: „Bulgars and Slavs in the First Bulgarian Empire: A 
Reconsideration of the Historiography", publ. in „Archivum Eurasiae Medii 
Aevi", Tomus III, Anno 1983, p. 193: „...Symeon, according to an inscription, 
was accompanied in a campaign of 922 by his Tarkan Kosar." 

9. „Constantine Porphyrogentius de Administrando Imperio", op. cit., pp. 
64/5: „12) Of Black Bulgaria and Chazaria: The so-called black Bulgaria can 
also attack the Chazars." 

10. „Hudud al-A'lam", op. cit., p. 53. 

11. Ibid., pp. 40/1. 

12. Ibid., p. 423. 

13. I. Zimonyl: „...The Origins of the Volga Bulgars", p. 109:". ..The term 
OUTER BULGHAR is mentioned by Istakhri: „Outer Bulghar is a small town, 
there are many districts in it and it is famous for being the harbour of these 
kingdoms" (BGA, I, 10 6 " 7 .) 

14. D. M. Dunlop: „The History of the Jewish Khazars", op. cit., pp. 215-217. 

15. J^HMHT'bp HeHOB: „AKaAeMHfl - Aa, ho KaKBa?"; „...AKaAeMHtfTa npe- 
AH 9. IX. 1944 r. 6eme HayHHO ApyatecTBO ot aana^eH Tun w cjieA TOBa ce npe- 
Bi.pHa b AKaAeMHH ot „couMajincTH4ecKM Tun" no cbBeTCKH MOfleji c npwAa- 
AeHH Ki)M aKaAeMMUMTe hhcthtvth... cjieA 9. IX. 1944 r. Ha YHMBepcHTeTa 6e- 
uie Hajio>KeH MOAen Ha pa3BHTHe, npeBpi>mam ro b „neABy3" ot cbseTCKH 
THn, b kohto HayKaTa ocTaBaiue Ha BTopo macto. Bt>b BwcuiHTe yne6HH 3aBe- 
AeHH^ 6axa chjiho 3aBHiueHH nojiHranecKHTe h Ha OTAe.riHHTe „KaApH u h3hc- 
KBaHH^ K"bM npenoAaBaTejiHTe-B'b3nHTaTejiH Ha MJiaAOTO noKOJieHHe... A TOBa, 
i ie TorajiHTapHaTa BJiacr, KaKTO nnuie aBToptr (npo(J>. Hhkojiob) ROBejie bhc- 
uieTO o6pa30BaHHe h HayKaTa b YHMBepcHTeTa b Teacico CbCTOflHne, e Hani>Ji- 
ho BflpHO, ho TOBa e caMO HewHa BHHa... B AicaAeMHflTa HawcTHHa me ce „um- 
MeHTHpa eAHa OT^CHBHjia m AOKa3ajia CBOflTa HenpwroAHOCT CTpyKTypa". To- 
raBa BAH He me HMa npaBO Ha 2chbot..." 

16. Dr. Hilda R. Ellis Davisdon, Cavendish College, Cambridge: „The Viking 
Road to Byzantium", p. 140. 

17. Thomas S. Noonan: article „Suzdalia's Eastern Trade in the Century 
Before the Mongol Conquest", publ. in Cahiers du Monde Russe et Sovietique, 
vol. XIX -4, p. 381. 

18. KoHCTaHTHH Totcb: „3ooMopcj)HH KaTHHapH ot CpeAHOBexoBHa 
Ei>jirapHfl", CTaTHH ny6ji. b „npo6jieMH Ha npaEtJirapcKaTa McTopnfl h Kyn- 
Typa", 2, BAH, 1991 r., CTp. 247-258. 
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A. Al.Mas'udi's Historical Encyclopedia „Meadows of Gold and Mines of 
Gems" op. cit., pp. 413-415. 

B. D. M. Dunlop: article „Bahr al-Rum", publ. in the Encyclopedia of Islam 2 
vol. letter „B", p. 935: „...The different parts of Bahr al-Rum have special names, 
e.g., Bahr Tiran, 'the Tyrrhenian Sea' (al-Razi); Djun al-Banadikiyyin, 'the Gulf 
of the Venetians' (Ibn Hawkal) or al-Khalidi al-Banadiki, 'the Venetian Gulf 
(al-ldrisi), in effect the whole of the Adriatic; Khalidi al-Kustantiniyya, 'Gulf of 
Constantinople', the approaches of the Black Sea..." 

Page 934: „Bahr al-Rum, the Sea of the Greeks', or Bahr al-Rumi, 'the 
Greek Sea, i.e. the Mediterranean..." 

B. Steven Runciman: „A History of the First Bulgarian Empire", London, 
1930 p. 168, n. 2. 

T. H. Cregoire: „Chapter IV „The Amorians and Macedonia 842-1025", 
publ. in „The Cambridge Medieval History", vol. IV, Cambridge university. 
Press 1966, p.p. 128/9; M. Canard: „Arabes et Bulgars au Debut du X e Siecle", 
publ. in „Byzantion", Bruxelles, 1936, pp. 213-223. 

fl. M. Canard: chapter XVII: „Byzantium and the Muslim World to the 
Middle of the Eleventh Century", publ. In „The Cambridge Medieval History", 
op. cit., pp. 716, 717: „...In 921 or 922 the imperial fleet almost captured Leo 
of Tripoli, but in 924 THAMAL reached the Sea of Marmora and joined 
counsel with the Bulgars; no effective results followed, since the Bulgar 
offensive was halted soon after this, and in 925 the Calif (al-Muqtadir), who 
was now exposed to the attackes of the Carmathians, was forces to accept an 
exchange..." 
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CBefleHHflTa 3a E'bJirapHTe Ba3MJi-K' (Eapcyji/Eep3Hji/BepcHJi) 

b „Mctophh Ha ApMeHUHTe" Ha Mo3ec XopeHaTq'n .3 

n-bpea nacm. Eep3HJiHfl/EepcHJiHfl/EapcHJiHH b ITbpBa CapMaTHfl 5 

B-bnrapcKaTa rpyna Eep3HJi/BepcHJi/Eap3yji/Ea3HJi-K' 

b CBe,aeHHHTa Ha Mo3ec XopeHaTu/H 12 

ritpBOTO, onpcuejieno no BpeMe ot Mo3ec XopeHaTu'H, npecejiBaHe 

Ha B^JirapcKa rpyna Ha K>r ot KaBKa3KaTa njiaHHHCKa BepHra 27 

Btopoto, onpeAejieHO no BpeMe ot Mo3ec XopeHaTu/n, npecejiBaHe 

Ha BT>jirapCKa rpyna Ha lor ot KaBKa3KaTa njiaHHHCKa BepHra 31 

TpeTOTO npecejiBaHe Ha EtJirapcKa rpyna Ha K>r ot KaBKa3KaTa 
njiaHHHCKa Bepnra, KoeTO Nfeec XopeHaTu'H He e onpeflejiHJi no BpeMe ... 35 
BH6jiHorpa<}>CKH cnpaBOHHHK h mrraTH, BKnioneHH b Hero, KT>M TeKCTa 
Ha n'bpBa nacT „CBeAeHHHTa 3a E'bJirapHTe EasHJi-K' (Bapcyji/Bep3HJi/ 
BepcHJi) b „McTopn^ Ha ApMeHUHTe" Ha Mo3ec XopeHaTu'H" 48 

Bmopa nacm. XyHO-Bt>jirapcKaTa irtpKOBHa nncMeHOCT 57 

flom>jiHeHHH h o6o6meHH5i 126 

BH6jiHorpa4>CKH cnpaBOHHHK h UHTaTH, BKJiioHeHH b Hero, K1»M TeKCTa 
Ha BTopa nacT „XyHO-Bi>jirapcKaTa utpKOBHa nHCMeHOCT" 136 

Tpetna nacm. 3acejiBaHeTO Ha MHoroGpOHHa B-bJirapCKa rpyna, 
npeABOKflaHa ot MOHapxa EyjirapHc/Eyjirapnoc Ha ior ot peKa /JyHaB 
no BpeMeTo Ha PoMeHCKHfl/BH3aHTHHCKHfl HMnepaTop MaBpnKHH (582-602) 
cnopeA HCTopHMecKHTe AaHHH Ha TpwropHH Bap Xe6paeyc h MnxaHJi 
Chphhckh 156 

BH6jIH0rpa(})CKH CnpaBOHHHK H UHTaTH BKJIIOHeHH B Hero KIM TeKCTa 

Ha qacT TpeTa: „3acejiBaHeTO Ha MHoro6poiiHa EtJirapcKa rpyna, 
npeABO>KAaHa ot MOHapxa EyjirapHc/Eyjirapnoc Ha ior ot peKa ,H,yHaB 
no BpeMeTo Ha PoMeHCKHfl/Bn3aHTHHCKH HMnepaTop MaBpwKHH 
(582-602) cnopeA HCTopnnecKHTe AaHHH Ha rpnropHH Bap Xe6paeyc 
h MnxaHJi Chphhckh" 241 

IlpumypKa: „B-bTpeuiHa h B-bHnma B-bJirapnfl" 263 
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• ill (f'lull 



„Pe4>opMHTe Ha Phmckhh HMnepaTop flHomieuHaH 
(284-305) H3MeHHJiu hmcto Ha H3T0MHaTa nacT na 
npOBHHUHHTa MOE3MA c hobo HMe - MAJIA CKM- 
TM3I (SCYTHIA MINOR). Ta e 6njia BKJuo^eHa b 
anoce3a na npoBHHiuraTa TPAKMH. Ilo rpaHHmiTe 
h ca 6hjih H3rpaaeHH bochhh CTaHOBe - „(I)OCATyM", 
3a eflHH ot kohto ca naaeHH HaH-flo6pH CBeaeHHH. Ton 
e flMHOrEUMA - cera c hmcto BMCEPHKYUA, b 
OKOJiHOcrra Ha rpa^4eT0 TapBaH. flMHOrEIJMA e 
pa3nojioaceHa Ha CTpaTerHHecico ruiaTO Haa eflHH ot 
CTapHTe npHTOUH Ha flyHasa. Ctchhtc Ha Ta3H Kpe- 
nocT - OOCATYM ca 6hjih 3 MCTpa uinpoKH h ca 
HMajiH 14 noflKOBOo6pa3HH KyjiH. BxonHaTa BpaTa e 
6wjia b ioroH3TOHHaTa h nacT. Ctchhtc ca 6hjih H3- 
rpaaeHH c ao6pe H3ceMeHH KaMeHHH ojiokobc ot 
B*bHiHHaTa h B*bTpeuiHaTa h CTpaHa, a noMeacay e HMa- 
jio Hacun ot tiaK'b.n. ApxeojiorniecKHTe naxoaKH b 
JlMHOrELlMA aaTHpaT nocrpOHKaTa H no BpeMeTO 
Ha HMnepaTopa flHOKJieuHaH. 
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M. /*. ApmoMaHoB, „Mcmopux Xa3ap", cmp. 22& n ...Cmpa- 
Hama XaM3UH (npu M6H-Pycma - Xau3aH) npu Tapgu3u 3a- 
na36a cmapomo Ha3BaHue Ha flXEHflAH, m. e. AXMAAH 
(XYHMTE), a npu M6h Xopgag6ex u M6h aA-(J)akux ma ce 
Hapuna UAPCTBO HA CYBAPMTE no uMerao Ha 
XYHMTE-CABMPM. ripegu apa6o-xa3apckama BoiiHa moBa 
geucmBumeAHO e 6uao, kakmo ka3Ba Macygu, Hau-M02-biu,o- \ 
mo uapcmBo B me3u kpauiua. HeaoBa cmoAUua e 6ua apagbm 
BAPAHAH. Ho cAeg pa32poMa, u3BbpiueH myk om apaSu- 
me, moBa uapcmBo ce pa3nagHaA0 Ha gBe nacmu, cbom&em- 
ho Ha gBeme B'bArAPCKM HAeMeHa, koumo BAimAU B 
cbcmaBa My - CABMP-CYBAP u EAPCMA-EEPCYAA... 

CEBEPHATA HACT HA UAPCTBOTO HA XYHM- *o& 
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1. BtAaapcku Xunuucku (KoHcku) ruaHUHu Mejkgy pe- 
kume Aa6akc u Te6epga. 

2. Kapanau-ByAzap - npeceAHuuu om 3CMume Ha ceBep 
om ypMua (MtpmBo nope). 

3. BaAkap-ByA2ap - npeceAHuuu om nAaHUHckume 3eMu 
^ 5j|?52£ Ha c^p om AaG3aH u WapBaH. 
Hfc ^%P5p 4. Ka6apga-BaAkap - gBe apynu EtAaapu go VI B., Hace- 
$/£!SL *^5l AflBamu 3CMume Ha ceBep om BaAacazaH (BaAacakaH). 

5. „CegeMme 3eMU u - HapeneHu CAeg KxaH Acnapyx 
(668 a.) Bocnopcka - HepHa BT>ArAPWa. 






TE, KbAETO CE HAMMPAAA HErOBATA CTOAWHA ^ 
^BEAMKOAEIlHMflT TPAfl BAPAMAH", 0EPA3YBA- >i 
AA OCOBEHO BAAflEHME- BEAEHfl^CEP MAM EYA- X^if™' 
KEP-EOATAP. HaceAeHuemo My ce e cbcmoaAO om BAP- ^_ TATd 
CMA-BEPCYAA, EflHO OT nOAPA3flEAEHMHTA HA £p. 
BT>ArAPMTE. CAeg pa32poMa Ha zpaga BAPAHAH r* 
(no3Ham ct>mo kamo BAHAAAP), Hapunan npu apaSume, /*-? 
cbiuo kakmo u cmpanama - BEAEHfl)KEP, u npeHacauemo 
Ha cmoAUuama Ha xa3apume 11a BoAsa, SAaBeH zpag Ha ma3u 
nacrn Ha cmpaHama na XYHMTE cmanaA CEMEHflEP..." 
Cmp. 184: „...UAPCTBOTO HA XYHMTE unane ce Ha- 
puMaAO uapcmBo Ha Si^Azapume, Ha3BaHuemo Ha koumo, kakmo 
e u38ecmH0, mhoeo necmo ce e cbnemaBaAO c uMemo XYHM - 

XYHM-B'bArAPM. Om gpyaa cmpaHa, HecbMHeHO e, ne CA- 

BMPMTE (CYBAPMTE) M BAPCMAMTE (BEPCYAA) CA 
nPMHAflAEXAAM KbU B"bArAPCKMTE nAEME- - n ■ 
HA..." 
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